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AR فارتا الكالين, أدخل البطارية بشكل صحيح (+/-). لا تقم بإعادة الشحن. لا تفتحها. لا تتخلص من البطارية بالنار.لا توصل من مدى قصير. يجب إبعاده عن الأطفال

D Polaritäten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht öffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. Von Kindern fernhalten. GB Insert correctly. Do not charge. Do 
not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. Keep away from children. F Pile alcaline. Respecter les polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. 
Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. Tenir hors de portée des enfants. I Batterie alcaline. Rispettare la polarità (+/-). Non ricaricare. Non aprire. Non 
gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. Tenere lontano dalla portata dei bambini. E Pila alcalina. Respetar la polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni desmontar. No arrojar al 
fuego. No provocar cortocircuito. Mantener fuera del alcance de los niños. BG Алкални батерии. Пазете от деца. HR SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na polaritet (+/-). 
Ne punite. Ne otvarajte. Držite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. Držite van dohvata djece/dece. CZ Alkalické baterie. Pozor na polaritu. Nenabíjet. Neotvírat. 
Nevhazovat do ohně. Pozor na zkrat. Uchovávejte mimo dosah dětí. EST Alkaalne patarei. Jälgida polaarsust (+/-). Mitte laadida. Mitte avada. Mitte visata tulle. Ärge tekitage 
lühist. Hoidke lastele kättesaamatus kohas. GR Αλκαλική Μπαταρία. Τοποθετήστε τη σωστά. Μην Φορτίζετε. Μην τις αποσυναρμολογείτε. Μην απορρίπτονται στη φωτιά. Μην 
βραχυκυκλώνετε. Φυλάσσεται μακριά από παιδιά. H Nagy teljesítményű alkáli elem. Ügyeljen a polaritásra (+/-). Nem újratölthető. Ne nyissa szét. Ne dobja tűzbe. Ne zárja 
rövidre. Gyermekektől távol tartandó. KZ Сілтілі гальваникалық элемент. Қарама-қарсылығын сақтаңыз (+/-). Қайта зарядтамаңыз. Ашпаңыз. Отқа тастамаңыз. 
Қарым-қатынасты матастырмаңыз. Балалардан алыс ұстаңыз. LV Alkalīna baterijas. Ievietojiet ievērojot (+/-). Nelādēt. Neatvērt. Nemest ugunī. Nesavienot pa tiešo. 
Glabājiet bērniem nepieejamā vietā. LT Šarminiai elementai. Žiūrėkite poliariškumą. Nekrauti. Neardyti. Nemesti i ugnį. Nedaryti trumpo jungimo. Saugoti nuo vaikų. 
N Alkalisk batteri. Sett inn riktig (+/-). Må ikke lades opp. Må ikke åpnes. Må ikke kastes i åpen ild. Må ikke kortsluttes. Holde borte fra barna. NL Alkaline batterijen. Plaats 
de batterijen volgens de +/- tekens. Niet oplaadbaar. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. Houd ze buiten bereik van kinderen. 
PL Bateria alkaliczna. Wkładać poprawnie. Nie ładować. Nie otwierać. Nie wrzucać do ognia. Nie doprowadzać do zwarcia. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. P Pilha Alcalina. Respeite a polaridade (+/-), não recarregar, não abrir, não deitar no fogo, não provocar curto circuito. Manter fora do alcance das crianças. 
RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). Nu reincarcati. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. Ţineţi la distanţă de copii. RUS При использовании 
батареек в фонаре. Батареи первичные. Элементы питания щелочные в комплекте. Соблюдать полярность (+/-). Не перезаряжать. Не вскрывать. Не бросать в огонь. 
Hе замыкать контакты. Держать в недоступном для детей месте. SK Alkalické batérie. Pozor na polaritu (+/-). Nenabíjať. Neotvárať. Nehádzať do ohňa. Pozor na skrat. 
Uchovávajte mimo dosahu detí. SLO Alkalne baterije. Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne polniti. Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. Ne 
hranite v dosegu otrok. TR Alkalin pil. Uyarı. Pil kutuplarını doğru yerleştiriniz. Şarj etmeyiniz. Pillerin içini açmayınız. Ateşe atmayınız. Kısa devre yapmayınız. Çocuklardan 
uzak tutun. UA Лужний елемент живлення. Дотримуватись полярності. Hе заряджати. Hе розкривати. Не кидати у вогонь. Не замикати контакти. Тримати подалі від 
дітей. 

D Extrem robuste (3m Falltest), helle Stirnlampe mit Hochleistungs-LED. Zwei Leuchtstufen. Kopfband mit Mittelband. Staub- und Wasserdicht (IP67). Stoßdämpfender, gummierter Leuchtenkörper 
und schwenkbarer Leuchtenkopf. Designed für maximale Haltbarkeit. Stoßfestigkeitsgrad IK08 (IEC 62262). Risikogruppe 2 ACHTUNG: Die optische Strahlung dieses Produkts kann ihre Augen 
gefährden. Nicht direkt in die Lampe blicken. Kann zur Schädigung ihrer Augen führen. Produkt ist geprüft nach EN62471. GB Extremely robust (3m drop test), bright headlight with high 
performance LED. Two light levels. Head strap with middle strap. Shock absorbing rubber body and swiveling head. Water and dust proof (IP67). Designed for maximum durability. Impact resistance 
rating IK08 (IEC 62262). Risk Group 2 CAUTION. Possibly hazardous optical radiation emitted from this product. Do not stare at operating lamp. May be harmful to the eye. Product tested against 
EN62471. F Projecteur extrêmement robuste (test de chute de 3 m) et lumineux avec LED haute performance. Deux niveaux d'éclairage. Fixation frontale avec sangle centrale. Corps et tête 
pivotante en caoutchouc antichoc. Résistant à l'eau et à la poussière (IP67). Conçu pour une durabilité maximale. Degré de résistance aux impacts IK08 (IEC 62262). Groupe de risque 2 ATTENTION. 
Ce produit émet un rayonnement visible qui peut être dangereux. Ne regardez pas fixement le faisceau de la lampe de face. Peut être dangereux pour les yeux. Produit testé contre EN62471.  
FIN EErittäin vankka (3 metrin pudotustesti), kirkas otsavalo, jossa erittäin tehokas LED. Kaksi valotasoa. Päässä hihna, jossa myös keskihihna. Iskuja vaimentava runko ja kääntyvä pää. 
Vedenpitävä ja pölyltä suojattu (IP67). Suunniteltu mahdollisimman kestäväksi. Iskunkestävyysluokitus IK08 (IEC 62262). Riskiryhmä 2 VAROITUS. Tuote saattaa tuottaa haitallista optista 
säteilyä. Älä katso suoraan palavaa lamppua, se voi olla haitallista silmille. Tuote on testattu standardin EN62471 mukaan. I Torcia estremamente robusta (test di caduta 3 m), con LED ad elevate 
prestazioni. Due livelli luminosi. Cinghia da testa con elastico centrale. Corpo in gomma antiurto e testa rotante. Impermeabile e resistente alla polvere (IP67). Progettata per la massima durata. 
Resistenza agli urti IK08 (IEC 62262). Gruppo di rischio 2 ATTENZIONE. Questo prodotto può emettere radiazioni ottiche pericolose. Non fissare la lampada quando è in funzione. Può essere nocivo 
per gli occhi. Prodotto testato conformemente alla norma EN62471. E Frontal luminoso muy resistente (prueba de caída desde 3 m) con LED de alto rendimiento. Dos niveles de luz. Cinta para la 
cabeza con cinta central. Cuerpo y cabezal giratorio de caucho amortiguador. Hermética y resistente al polvo (IP67). Diseñada para una máxima durabilidad. Clasificación de resistencia a los 
impactos IK08 (IEC 62262). Grupo de riesgo 2 PRECAUCIÓN. Este producto puede emitir radiación óptica peligrosa. No mirar directamente al foco en funcionamiento. Podría provocar daños en la 
vista. Producto probado bajo la norma EN62471. BG Изключително здрав (тестван с изпускане от 3 м), ярък челник с високопроизводителни светодиоди. Две нива на светлината. Лента за 
глава със средна лента. Гумено ударопоглъщащо тяло и въртяща се глава. Водо- и прахоустойчив (IP67). Проектиран за максимална издръжливост. Клас на удароустойчивост IK08 (IEC 
62262). Рискова група 2 ВНИМАНИЕ. Възможно излъчване на опасна оптична радиация от този продукт. Не гледайте в работещата лампа. Може да навреди на очите. Продуктът е 
тестван според EN62471. HR Iznimno robusna (testirana za pad s visine od 3 m), jaka naglavna svjetiljka s visokoučinkovitim LED svjetlom. Dvije jačine osvjetljenja. Traka za nošenje na glavi 
sa središnjom trakom. Kumeno kućište otporno na udarce i zakretna glava. Otporna na vodu i prašinu (IP67). Posebno dizajnirana za maksimalnu postojanost. Otpornost na udarce razine IK08 
(IEC 62262). OPREZ rizične skupine 2. Mogućnost emitiranja opasnog optičkog zračenja iz proizvoda. Ne gledajte u svjetiljku dok radi. Može biti štetno za oči. Proizvod je ispitan sukladno normi 
EN62471. SRB MNE Izuzetno otporna (ispitivanje padanja od 3 m), jaka lampa sa LED svetlom visokih performansi. Dva nivoa svetlosti. Traka za glavu sa srednjom trakom. Gumirana zaštita 
tela od udara i okretna glava. Otporna na vodu i prašinu (IP67). Dizajnirana za maksimalnu izdržljivost. Ocena otpornosti na udare IK08 (IEC 62262). Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod može da 
emituje opasnu optičku radijaciju. Nemojte gledati direktno u uključenu lampu. Može da ošteti vid. Proizvod je testiran prema EN62471. BIH Izuzetno otporna (test padanja sa 3 m), svijetla 
naglavna LED baterijska lampa visokih performansi. Dva nivoa svjetlosti. Traka za glavu sa srednjim pojasom. Gumena zaštita tijela za apsorbciju udaraca i okretna glava. Otporna na vodu i 
prašinu (IP67). Dizajnirana za maksimalnu izdržljivost. Otpornosti na udare klase IK08 (IEC 62262). Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod može emitovati opasnu optičku radijaciju. Nemojte 
gledati direktno u uključenu lampu. Možete oštetiti vid. Proizvod je testiran prema EN62471. CZ Extrémně odolná (test pádem ze 3 m), jasně svítící čelová svítilna s vysoce výkonnými LED 
diodami. Dvě úrovně osvětlení. Hlavový popruh se středovým páskem. Pogumované a nárazuvzdorné tělo a hlava svítilny. Odolná vůči vodě a prachu (IP67). Vytvořená s ohledem na maximální 
odolnost. Třída odolnosti vůči mechanickému nárazu IK08 (IEC 62262). Riziková skupina 2 POZOR. Z tohoto produktu vyzařuje potenciálně nebezpečné optické záření. Nedívejte se přímo do 
světla. Mohlo by dojít k  poškození očí. Produkt testovaný podle EN62471. EST Eriti tugev (läbinud 3 m kõrguselt kukkumiskatse) ja ere suure jõudlusega LED-iga pealamp. Kaks 
valgustusastet. Peapael koos keskmise paelaga. Põrutust neelav kummist korpus ja pööratav pea. Vee- ja tolmukindel (IP67). Maksimaalselt vastupidav ehitus. Löögikindlus IK08 (IEC 
62262). Riskigrupi 2 HOIATUS. See toode väljutab optilist kiirgust, mis võib olla ohtlik. Ärge vaadake töötavat lampi pikka aega. See võib silmi kahjustada. Toodet on katsetatud standardi 
EN62471 järgi. GR Εξαιρετικά ανθεκτικός (δοκιμασμένος σε πτώση από 3m) φωτεινός φακός κεφαλής με LED υψηλής απόδοσης. Δύο επίπεδα φωτισμού. Μεσαίος ιμάντας κεφαλής. Σώμα και 
περιστρεφόμενη κεφαλή από καουτσούκ για απορρόφηση των κραδασμών. Ανθεκτικός σε νερό και σκόνη (IP67). Σχεδιασμένος για μέγιστη ανθεκτικότητα. Αντοχή στις κρούσεις με αξιολόγηση 
IK08 (IEC 62262). Ομάδα κινδύνου 2 ΠΡΟΣΟΧΗ. Αυτό το προϊόν είναι πιθανό να εκπέμπει επικίνδυνη οπτική ακτινοβολία. Μην κοιτάτε απευθείας τη λυχνία λειτουργίας. Μπορεί να είναι 
επιβλαβές για τα μάτια. Το προϊόν έχει υποβληθεί σε δοκιμές σύμφωνα με το EN62471. H Rendkívül robusztus (leejtési teszt 3 m-ről), erős fényű fejlámpa nagy teljesítményű LED-del. Két 
fényerőfokozat. Fejpánt középső pánttal. Ütéselnyelő gumitest és állítható fej. Víz- és porálló (IP67). Maximális tartósságra tervezve. Ütéssel szembeni ellenállás foka IK08 (IEC 62262). 2. 
rizikócsoport - FIGYELMEZTETÉS. A termék optikailag esetlegesen veszélyes sugárzást bocsát ki. Ne nézzen a működő lámpába. Ez károsíthatja a szemet. A termék megfelel az EN62471 
szabványnak. KZ Өте мықты (3м-ден құлау сынауы), өнімділігі жоғары жарық диоды бар шам. Екі жарық деңгейі. Бас жағындағы белдіктің орташа бауы бар. Амортизацияланған 
резеңке корпусы және бұрылыс басы. Су мен шаңға төзімді (IP67). Максималды төзімділікке арналған. Әсерге төзімділік рейтингі IK08 (ХЭК 62262). Қауіп-қатердің 2 тобы 
АБАЙЛАҢЫЗ! Бұл өнімнен қауіпті оптикалық сәуле шығуы мүмкін. Шамға қарамаңыздар. Бұл көзге зиян келтіруі мүмкін. Өнім EN62471-мен сыналған. LV Ārkārtīgi izturīgs (3 m 
augstuma trieciena tests), spilgts lukturis ar spēcīgu LED gaismu. Divi gaismas režīmi. Galvas lente ar vidus siksnu. Triecienu slāpējošs gumijas korpuss un grozāms uzgalis. 
Ūdensnecaurlaidīgs un drošs pret putekļiem (IP67). Maksimāli izturīga konstrukcija. Triecienizturības rādītājs IK08 (IEC 62262). 2. riska grupa. BRĪDINĀJUMS. Šis produkts izstaro optisko 
radiāciju, kas var būt bīstama. Neskatieties spuldzē, ja tā ir ieslēgta. Tas var kaitēt acīm. Produkts testēts, pamatojoties uz standartu EN62471. LT Itin tvirtas (kritimo iš 3 m aukščio 
testas), ryškiai šviečiantis ilgaamžis LED galvos žibintas. Du apšvietimo lygiai. Galvos juosta su viduriniu dirželiu. Smūgius sugeriantis guminis korpusas ir pasukama galvutė. Atsparus 
vandeniui ir dulkėms (IP67). Itin patvarus dizainas. Atsparumo smūgiams klasė IK08 (IEC 62262). 2 rizikos grupė ĮSPĖJIMAS. Šis produktas gali skleisti pavojingą optinę spinduliuotę. 
Nežiūrėkite tiesiai į veikiančią lempą. Gali pakenkti akims. Produktas išbandytas pagal EN62471. NL Uiterst robuuste (valtest 3 m), heldere hoofdlamp met krachtige LED. Twee 
lichtniveaus. Hoofdband met band in het midden. Schokabsorberende rubberen behuizing met draaibare kop. Biedt bescherming tegen spatwater en stof (IP67). Ontworpen voor 
maximale duurzaamheid. Schokbestendigheidsniveau IK08 (IEC 62262). Risicogroep 2 WAARSCHUWING. Mogelijk schadelijke optische straling afkomstig van dit product. Kijk niet in de 
brandende lamp. Kan schadelijk zijn voor het oog. Product is getest volgens EN62471. PL Bardzo solidna (odporna na upadki z wysokości 3 m), jasna latarka czołowa z diodą LED o 
wysokiej wydajności. Dwa poziomy jasności. Taśma do zakładania na głowę połączona z taśmą biegnącą przez środek głowy. Gumowy korpus amortyzujący wstrząsy i odchylana 
głowica. Wodo- i pyłoszczelna (IP67). Zaprojektowana tak, by zagwarantować maksymalną wytrzymałość. Klasa odporności na uderzenie IK08 (IEC 62262). OSTRZEŻENIE przed 
ryzykiem grupy 2. Produkt może emitować szkodliwe promieniowanie optyczne. Nie patrzeć bezpośrednio na źródło światła. Może to spowodować uszkodzenie wzroku. Produkt 
testowany zgodnie z EN62471. P Lanterna de cabeça brilhante extremamente robusta (teste de queda de 3 m), com LED de alto desempenho. Dois níveis de luz. Banda para a cabeça 
com banda central. Corpo e cabeça basculante de borracha à prova de choque. À prova de água e pó (IP67). Concebida para a máxima durabilidade. Classe de resistência ao impacto 
IK08 (IEC 62262). Grupo de risco 2 CUIDADO. Este produto emite radiações óticas possivelmente perigosas. Não olhe diretamente para a lâmpada em funcionamento. Poderá ser 
prejudicial para os olhos. Produto testado de acordo com a norma EN62471. RO Lanternă de cap deosebit de rezistentă (procedură de testare prin cădere de la o înălţime de 3 m), cu 
lumină strălucitoare, dotată cu LED de înaltă performanţă. Două niveluri de iluminare. Curea de cap cu prindere la mijloc. Corp din cauciuc care amortizează şocurile şi cap pivotant. 
Rezistentă la apă şi la praf (conform standardului IP67). Design pentru o durabilitate maximă. Indice de rezistenţă la impact IK08 (conform standardului IEC 62262). ATENŢIE Grupul 
de risc 2. Acest produs poate emite radiaţii optice periculoase. Nu priviţi spre lampa aprinsă. Pericol de vătămare a ochilor. Produs testat în conformitate cu standardul EN62471. 
RUS Фонарь. Чрезвычайно прочный (выдерживает падение с высоты 3 м) яркий налобный фонарик с высокоэффективным светодиодом. Два режима освещения. Головной 
ремень с ремешком посередине. Ударопрочный резиновый корпус и поворотная головка. Водо-и пыленепроницаемый (IP67). Разработан для максимально 
продолжительного срока службы. Класс ударопрочности IK08 (IEC 62262). Группа риска 2 ОСТОРОЖНО! От этого продукта может исходить опасное оптическое излучение. 
Не смотрите на лампу. Это может нанести вред глазам. Продукт протестирован EN62471. Дата изготовления: см. на продукте в формате ДДДГГX, где ДДД-день года, ГГ- 
год. S Extremt stöttålig (3 m falltest) stark LED-pannlampa med hög kapacitet. Två ljusnivåer. Pannband med mittband. Stötdämpande gummibas och vridbart huvud. Vatten- och 
dammtålig (IP67). Utvecklad för högsta hållbarhet. Stöttålighetsgrad IK08 (IEC 62262). Riskgrupp 2 VARNING. Produkten avger eventuellt farlig optisk strålning. Titta inte rakt in i 
lampan när den är tänd. Detta kan skada ögonen. Produkten är testad enligt standard EN62471. SK Mimoriadne odolné (test pádu z  výšky 3 m), jasné svietidlo/čelovka s 
vysokovýkonnými diódami LED. Dve úrovne osvetlenia. Popruh na hlavu so stredovým pásom. Pogumované a nárazuvzdorné telo a  otočná hlava svietidla. Odolné voči vode a 
prachu (IP67). Navrhnuté  pre maximálnu odolnosť. Trieda odolnosti voči nárazu IK08 (IEC 62262). Riziková skupina 2, POZOR. Z tohto produktu vyžaruje potenciálne nebezpečné 
optické žiarenie. Nepozerajte sa priamo do svetla. Mohlo by dôjsť k poškodeniu očí. Produkt testovaný podľa EN62471. SLO Izjemno robustna (preskus padca z 3 m) in svetla 
naglavna svetilka z visokozmogljivo LED-sijalko. Dve stopnji osvetlitve. Naglavni trak s sredinskim trakom. Z gumijastim ohišjem, odpornim na udarce, in vtrljivo glavo. 
Vodotesna in odporna na prah (IP67). Zasnovana za maksimalno vzdržljivost. Stopnja mehanske vzdržljivosti IK08 (IEC 62262). OPOZORILO za ogroženo skupino št. 2. Izdelek 
morda oddaja nevarno optično sevanje. Ne glejte neposredno v prižgano luč. Lahko poškoduje oči. Izdelek je bil preizkušen v skladu s standardom EN62471. TR Aşırı sağlam (3m 
düşme testi), yüksek performanslı LED'e sahip parlak kafa lambası. İki ışık seviyesi. Orta bandı olan kafa bandı. Darbe emici kauçuk gövde ve çevrilebilir kafa. Su ve toz geçirmez 
(IP67). Maksimum dayanıklılık için tasarlandı. Darbeye dayanıklılık derecesi IK08 (IEC 62262). Risk Grubu 2 UYARISI. Bu üründen yayılan tehlikeli olabilecek optik radyasyon. 
Çalışma lambasına bakmayın. Gözlerinize zarar verebilir. Ürün EN62471'ye göre test edilmiştir. Tüketici haklarına ait daha detaylı bilgi için web sitemizi ziyaret edebilirsiniz 
www.varta-ag.com/tr-TR. UA Надзвичайно міцний (випробування падінням з висоти 3 м), яскравий налобний ліхтар з потужним світлодіодом. Два режими освітлення. 
Кріплення на голову з додатковою секцією посередині. З амортизуючим гумовим корпусом та поворотною головкою. Водо- та пилостійкий (IP67). Розроблений для 
максимально тривалого терміну служби. Характеристики ударостійкості IK08 (IEC 62262). ОБЕРЕЖНО! Група ризику 2. Від цього продукту можливе небезпечне оптичне 
випромінювання. Не дивіться на працюючу лампу. Це може бути шкідливо для очей. Продукт протестований згідно EN62471.
 AR كشاف رأس ساطع الإضاءة وفائق المتانة (اختبار سقوط من ارتفاع 3 متر) مزود بملبات LED عالية الأداء. مستويان من الإضاءة. حزام رأس مزود بشريط في المنتصف. جسم من المطاط الممتص للصدمات
 ورأس دوّارة. مضاد للماء والغبار (درجة الحماية IP67). مصمم لأقصى درجات التحمل. تقييم المقاومة للصدمات IK08 (طبقا للمواصفة IEC 62262). المخاطر: مجموعة 2 (تنبيه).  إشعاع ضوئي محتمل انبعاثه

.EN62471 من هذا المنتج.  لا تحدق في المصباح عند اشتغاله.  قد يكون ضاراً للعين.  تم اختبار المنتج ضد

4 0 0 8 4 9 6 9 8 7 1 7 7 >

VARTA 
Longlife Power 
3xAAA 1,5V (LR03-
Ministilo-Micro)

AA
A

AA
A

AA
A

PET RG2w
w

w
.va

rt
a-

ag
.c

om
/

in
si

gh
ts

PET 1: Raccolta plastica / PAP 21: Raccolta carta

VARTA Consumer Batteries UK LTD, Suite 102 Earl Business Centre, Oldham, Greater Manchester, OL8 2PF. Производител и вносител: ВАРТА Консумер Батериес ГмбХ 
& Ко.КгаА, Алфред-Круп-щрасе 9, 73479 Елванген, Германия. Uvoznik: DARA d.o.o., Kneza Višeslava 4, 88240 Posušje. info@dara.ba. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: 
DTM COMPANY DOO, Vladimira Popovića 6, 11070 Novi Beograd, Srbija. Изготовитель: сделано в Китае для "ВAPTA Консьюмер Бэттериз ГмбХ & Ко.КгаА", Германия, 
73479, Эльванген, Альфред-Крупп-Штр. 9. İthalatçı Firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. Şti, Dap Vadi Bumerang Ofis, No:3, Merkez Mh. Seçkin Sk. Kağıthane 34406, İstanbul. 
Tel: 0212 659 50 60. Представництво фірми «ВАРТА Конс'юмерз Бетеріз ГмбХ & Ko. КГаА». Україна, Київ 04107, вул. Половецька 14а.           المستورد والموزع الرسمي 
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